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22. TOIMIELIMET

1. 31958 R 0001: Neuvoston asetus N:o 1, annettu 15 päivänä
huhtikuuta 1958, Euroopan talousyhteisössä käytettäviä kieliä koske-
vista järjestelyistä (EYVL B 17, 6.10.1958, s. 385), sellaisena kuin se on
muutettuna seuraavilla:

— 11972 B: liittymisehdoista ja perustamissopimusten mukautuksista
tehty asiakirja – Tanskan kuningaskunnan, Irlannin sekä Ison-Bri-
tannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan liittyminen
Euroopan yhteisöihin (EYVL L 73, 27.3.1972, s. 14)

— 11979 H: liittymisehdoista ja perustamissopimusten mukautuksista
tehty asiakirja – Helleenien tasavallan liittyminen Euroopan yhtei-
söihin (EYVL L 291, 19.11.1979, s. 17)

— 11985 I: liittymisehdoista ja perustamissopimusten mukautuksista
tehty asiakirja – Espanjan kuningaskunnan ja Portugalin tasavallan
liittyminen Euroopan yhteisöihin (EYVL L 302, 15.11.1985, s. 23)

— 11994 N: liittymisehdoista ja perustamissopimusten mukautuksista
tehty asiakirja – Itävallan tasavallan, Suomen tasavallan ja Ruotsin
kuningaskunnan liittyminen Euroopan unioniin (EYVL C 241,
29.8.1994, s. 21)

a) Korvataan 1 artikla seuraavasti:

”1 artikla

Unionin toimielinten viralliset ja työkielet ovat englannin, espanjan,
hollannin, italian, kreikan, latvian, liettuan, maltan, portugalin, puo-
lan, ranskan, ruotsin, saksan, slovakin, sloveenin, suomen, tanskan,
tšekin, unkarin ja viron kieli.”;

b) Korvataan 4 artikla seuraavasti:

”4 artikla

Asetukset ja muut yleisesti sovellettavat säädökset laaditaan kahdel-
lakymmenellä virallisella kielellä.”;

c) Korvataan 5 artikla seuraavasti:

”5 artikla

Euroopan unionin virallinen lehti julkaistaan kahdellakymmenellä
virallisella kielellä.”.

2. 31958 R 0001: Neuvoston asetus N:o 1, annettu 15 päivänä
huhtikuuta 1958, Euroopan atomienergiayhteisössä käytettäviä kieliä
koskevista järjestelyistä (EYVL 17, 6.10.1958, s. 401), sellaisena kuin
se on muutettuna seuraavilla:

— 11972 B: liittymisehdoista ja perustamissopimusten mukautuksista
tehty asiakirja – Tanskan kuningaskunnan, Irlannin sekä Ison-Bri-
tannian ja Pohjois-Irlannin yhdistyneen kuningaskunnan liittyminen
Euroopan yhteisöihin (EYVL L 73, 27.3.1972, s. 14)

— 11979 H: liittymisehdoista ja perustamissopimusten mukautuksista
tehty asiakirja – Helleenien tasavallan liittyminen Euroopan yhtei-
söihin (EYVL L 291, 19.11.1979, s. 17)

— 11985 I: liittymisehdoista ja perustamissopimusten mukautuksista
tehty asiakirja – Espanjan kuningaskunnan ja Portugalin tasavallan
liittyminen Euroopan yhteisöihin (EYVL L 302, 15.11.1985, s. 23)

— 11994 N: liittymisehdoista ja perustamissopimusten mukautuksista
tehty asiakirja – Itävallan tasavallan, Suomen tasavallan ja Ruotsin
kuningaskunnan liittyminen Euroopan unioniin (EYVL C 241,
29.8.1994, s. 21)

a) Korvataan 1 artikla seuraavasti:

”1 artikla

Unionin toimielinten viralliset ja työkielet ovat englannin, espanjan,
hollannin, italian, kreikan, latvian, liettuan, maltan, portugalin, puo-
lan, ranskan, ruotsin, saksan, slovakin, sloveenin, suomen, tanskan,
tšekin, unkarin ja viron kieli.”;

b) Korvataan 4 artikla seuraavasti:

”4 artikla

Asetukset ja muut yleisesti sovellettavat säädökset laaditaan kahdel-
lakymmenellä virallisella kielellä.”;

c) Korvataan 5 artikla seuraavasti:

”5 artikla

Euroopan unionin virallinen lehti julkaistaan kahdellakymmenellä
virallisella kielellä.”.
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